
Schutzbach Csaba: Friedrich István. (100 
éve történt az őszirózsás forradalom) 
Veszprém, Magyar Vidék Országos 56-os 
Szervezet Országos Központja, 2018, 268 p. 
 
Az utóbbi évek pezsgő történeti vitáinak ered-
ménye, hogy egyre több, a magyar történelmi 
eseményeket új szempontok alapján feldolgo-
zó alkotás kerül az érdeklődők és azon belül is 
a nemzeti-konzervatív olvasótábor elé. 

Elérkezett az ideje annak is, hogy levonjuk 
a következtetést: vajon elérte, eléri el a nemzeti 
oldal a megkívánt színvonalat? E vizsgálat el -
 végzésére kitűnő példa Schutzbach Csabá nak 
Friedrich István életútjáról készített műve. A 
szerzőnek nem ez az első kiadott munkája, sőt 
több hasonló tematikájú publikációja is megje-
lent már konzervatív folyóiratokban. 

Friedrich István életpályájának felrajzolá-
sa kitűnő választás: az 1883-ban született 
Friedrich viszonylag fiatalon került a nagypoliti-
ka vonzásába, és a korabeli baloldaltól indulva 
(Károlyi Mihály köréből) eljutott 1919-ben a 
tanácskormányt felváltó szociáldemokrata kor-
mány megdöntéséig, majd vargabetűkkel a 
Horthy-rendszer keresztény ellenzékének vezér-
alakja szerepéig. Közben – nem alábecsülendő 
módon – három és fél hónapig miniszterelnök 
is volt. Élete alkonyán pedig egy monstre per-
ben börtönözték be a kommunisták. 

E hosszú időn keresztül politizáló sze-
mély motivációinak a megismerése régóta fog-
lalkoztatta a jobboldali asztaltársaságok pro-
minenseit, és szerencsére, valaki vette a fá -
radságot, hogy feltárja e nem mindennapi élet-
utat. 

A kötetből érezhető a sok-sok év munká-
jával összegyűjtött információ- és tudásanyag, 
a felhalmozott adatok sora, a sajtócikkekből, 
levéltári forrásokból és a történészi feldolgozá-
sokból megalapozott történeti háttér. A továb-
bi érdemek közé tartozik, hogy a szerző kevés-
sé vagy egyáltalán nem ismert – részben az 
emigrációs sajtóban megjelent – cikkeket és 
visszaemlékezések használt fel és publikált 
lényegében elsőként. 

A munka kiemelkedő erénye a korabeli 
egyesületek nevének – a lehetséges módon 
és ebből kifolyólag teljességre törekvőn – 
megadása (és gyakran a történeti irodalom-
ban elsőkénti, pontos közlésként). Ezen egye-
sületek, szervezetek alakulási (és átalakulási) 
időpontjainak kikutatása és közreadása már 
szintén időszerű volt (és lenne még), csökkent-
ve a szak- és ismeretterjesztő irodalomban 
tapasztalható kaotikusságot. A szerző igyeke-
zett rendet vágni a korabeli pártstruktúra szö-
vevényében, a megalakulásoktól az egyesülé-
seken át a (lehetséges) megszűnésekig. 
Mindez hozzásegíti a korszak kutatóit, hogy 
megbízhatóbban ismerjék meg az 1918 és 
1938 közötti időszak gyakran átalakuló szer-
vezeteit. Ebből a szempontból e mű hivatkozá-
si alappá kell, hogy váljon. 

Ehhez kapcsolódik, hogy a fejezetekben 
elhelyezve nemcsak az ismert, de névben az 
ismeretlenség homályában maradt szemé-
lyekről is (az egyesületek, pártok tagjairól) 
viszonylag részletes életrajzokat kapunk kéz-
hez. A kötet végén a Friedrich-szervezetek jel-
vényeinek képeit találjuk meg színes mellék-
letként. 

Most nézzük a munka hibáit, arányté-
vesztéseit! Friedrich 1918 előtti életrajza túl 
rövid, elvárható lett volna egy alapos, a szemé-
lyiségfejlődést is megmutató leírás. Ebből a 
szempontból is kijelenthető, hogy a mű igazá-
ból korszaktanulmány, nem kötődik szorosan 
a címben megadott 1918-as évszámhoz – és 
ez természetesen nem is baj, sőt, ez a termé-
szetes az ilyen jellegű munkáknál. Viszont a 
kronológia nincs mindenhol betartva, és 
inkább látszik az ellenforradalmi események 
utóélete feldolgozásának, mint egy komplex 
személytörténetnek. A sok pártalakulás és  
-bomlás kifejtése között gyakran elveszett 
Friedrich István konkrét szerepének bemuta-
tása. Így pl. az 1951-es per kifejtése során 
Friedrich István valós szerepére is rá kellett 
volna térni – vajon valóban volt-e kapcsolata 
Grősz József érsekkel, vagy csak kitalálták az 
ávósok? 
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A szerző tudottként kezeli az akkori párt-
vezérek és a legnagyobb pártok nevét (is), 
pedig ezekről több magyarázó végjegyzet szük-
ségeltetett volna, és kevesebb rövidítés (és 
gyakoriak a magyarázat nélküli rövidítések). 
Sok a feleslegesen hosszú – sőt: több esetben 
eleve felesleges – idézet. (Pl. a részletes 
beszámolók közlése az 1919-es nyári felkelé-
sekről, vagy az ÁVH által kidolgozott Grősz-féle 
„összeesküvés” „kormánytervét” szükségtelen 
volt leközölni – még tán valaki elhiszi…) 

A szerző több jelenkori szakirodalmat is 
beépíthetett volna a művébe, melyek – a közhie-
delemmel ellentétben – az államszocialista kor-
szak történeti műveit színvonalban és gyakran 
adattartalomban is egyértelműen felülmúlják. 

Míg a bedolgozott tényinformációk kitű-
nőek és alapvetőek, maga a feldolgozás 
módja, a szövegbe formálás még műkedvelő 
jellegű. Gyakoriak az egymással tartalmilag 
összefüggésben nem álló bekezdések, törté-
neti leírások. Egy jó olvasószerkesztő nélkülöz-
hetetlen lett volna a mű véglegessé alakításá-
nak időszakában. 

Mindezen hibák csak mérséklik, de nem 
oszlatják szét a szerző érdemeit, melyet mél-
tán szerzett meg e könyv megalkotásával. 
Nyugodtan kijelenthetjük: ha e gyermekbeteg-
ségeket, a szerkesztési tapasztalatlanságokat 
sikerül leküzdeni, nyitva áll az út a további tör-
téneti munkák megalkotásához, és újabb, 
fenntartások nélkül forgatható alapművek szü-
lethetnek. 

Keresztes Csaba 
 
 

Magyar Zoltán: Erdélyi magyar hiedelem-
monda-katalógus 1–4. Budapest, Kairosz 
Kiadó 2021, 629 + 493 + 394 + 380 p. 
 
Az ember Magyar Zoltán monumentális opu-
sairól a recenziókat nem győzi oly gyorsan pro-
dukálni, ahogy azokat a Magyar Tudományos 
Akadémia Bölcsészettudományi Kutatóköz -
pont Néprajztudományi Intézetének tudomá-
nyos főmunkatársa, folklorista és mondakuta-
tó ontja. Alig több mint két év telt el azóta, hogy 
az a megtiszteltetés ért, Magyar Zoltán monst-

re vállalkozásáról a tizenkét kötetes Magyar 
történeti mondák katalógusáról1 hírt adhat-
tam,2 máris itt a következő, az előző méretei-
hez képest szerényebb, „mindössze” négy vas-
kos kötetből álló opus, az Erdélyi magyar hie-
delemmonda-katalógus. 

Nézzük először a publikáció szerkezeti fel-
építését! Az első kötet egy általános bevezető, 
valamint használati útmutatót követően a ter-
mészetfeletti jelenségekkel és lényekkel foglal-
kozó szövegeket mutatja be rövid leírások, szü-
zsék segítségével tematikai fejezetekbe s azo-
kon belül típusokba, altípusokba csoportosítva. 
A fő fejezetek a következők: A) Sors, végzet, elő-
jelek; B) Halál és halottak; C) Túlvilágjárás és D) 
Természetfeletti lények (ezen belül egyebek 
között: Halál; Ördög és más ördögfélék; Lidérc; 
Ártó démonok; Természeti démonok; Mitikus 
történeti lények: óriások, tündérek, szépasszo-
nyok stb.). A második kötet a természetfeletti 
erővel, tudással rendelkező emberekkel kap-
csolatos narratívákat tárgyalja (E) a következő 
felosztásban: Boszorkány; Tudós (néző/látó/ 
jós/mondó); Halottlátó; Szellemidéző; Táltos/ 
jövendölő; Garabonciás; Idővarázsló; Mágikus 
erejű papok; Tudós pásztor stb. A harmadik a 
(jobb híján) egyébnek nevezett mondákat tar-
talmazza: F) Átváltozó emberek (pl. farkasem-
ber); G) Állatok és szörnyek (pl. sárkány, kígyó 
stb.); Mitikus növények (pl. vasfű, ördögborda 
stb.); Mágikus tárgyak (pl. csontok); K) Kincs; L) 
Tabu (pl. jeles napokhoz fűződő vagy a szüle-
téssel kapcsolatos tilalmak); M) Mindennapi 
mágia (pl. rontás, igézés, szerelmi varázslás); 
N) Fiktív lények (pl. gyerekijesztők: kútasszony, 
rézfaszú bagoly stb.); P) Ál-hiedelemmondák 
(temetői történetek); Q) Modern mondák (UFO). 

1 Magyar Zoltán: A magyar történeti mon-
dák katalógusa. Típus- és motívumindex 
I–XI. Budapest, Kairosz Kiadó, 2018.

2 Liszka József: A füles fotel. Periferikus 
gondolatok Magyar Zoltán magyar törté-
neti mondakatalógusa kapcsán. Fórum 
Társadalomtudományi Szemle, 22. évf. 2. 
sz. 85–55. p.
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Ugyanebben a kötetben kapott helyet a terje-
delmes (40 oldalnyi) összesített irodalomjegy-
zék. A negyedik kötet tartalmazza egyrészt azt 
az apparátust (index, konkordancia), aminek 
segítségével az előző három kötet anyaga 
használható: kereshető, összehasonlítható 
stb. Továbbá egy Tanulmányok című fejezetet, 
ami voltaképpen a Magyar Zoltán által bemuta-
tott anyagot nemzetközi kutatástörténeti és 
szakmai összefüggésrendszerbe helyezi, s a 
jelesebb hiedelemalakok, -lények (vadleány, 
bányaszellem, fehér ember, a rekegő, a lidérc, 
a betegségdémon, a tündér, a szépasszony, a 
boszorkány, a román pap, a prikulics stb.) men-
tén az erdélyi magyar hiedelemmondák területi 
tagolódását és tematikai sajátosságait vázolja. 

Úgy tűnik, már az én ceterum censeóm 
lesz, legalábbis ami a prózai népköltészetet, 
népi elbeszéléseket tárgyaló írásaimat illeti, a 
műfaji besorolás problémáira való rámutatás. 
A mese és a monda közti áthallások, egybe-
mosódások áthidalhatóak lennének egy közös 
megjelöléssel, ami lehetne például népi elbe-
szélés vagy népi próza (vö. Volkserzählung 
mint műfaji megjelölés, vagy Volkserzählen 
mint az elbeszélő gyakorlat, folyamat megfele-
lője. Hasonló ehhez a szlovák ľudová próza, 
vagy a ľudové rozprávanie). Jelen munka kap-
csán is felvethető mindez, ahogy a szerző fel is 
veti, sőt idézi is egy korábbi eszmefuttatáso-
mat, amit itt már nem ismételnék meg.3 (IV: 
366) De hát, tudjuk, a tudomány hajója, akár 
egy repülőgép-anyahajó, ha beállt egy irányba, 
nehezen fordítható másfelé… 

Azért hozom ezt elő, mivel Magyar Zoltán 
áttekintését a nemzetközi és nem magyar, 
majd a magyar katalogizálási kísérletek szem-
léjével kezdi. Igaz, hogy tudománytörténeti 

hagyományokkal magyarázhatóan általában 
„nemzetközi előzményekről” beszél, de hát 
ezeknek az eredményeknek (vagy eredmény-
telenségeknek) a zöme nemzeti (finn, svéd, 
norvég, dán, holland, litván, lengyel, német, 
cseh, olasz stb.) kutatás, s ezek némelyikéből 
aztán valóban nemzetközi anyagra támaszka-
dó, nemzetközi eredmények, katalógusok, 
motívumindexek születtek. Ez a terminológiai 
ellentmondás a legszembeötlőbb a Magyar és 
nemzetközi hiedelemmonda-katalógusok cí -
met viselő összehasonlító táblázat esetében 
(IV: 328), ahol litván, holland, norvég, finn, 
magyar, svéd, cseh és erdélyi katalógusok 
adatait veti egybe. Rosszmájúan akár rá lehet-
ne kérdezni, akkor az erdélyi az „nemzetközi”? 
Nota bene: e logika mentén persze hogy az! Az 
az érv (IV: 325), miszerint a kölcsönös, „nem-
zetközi” hivatkozások száma jelezné, hogy mi 
a „nemzetközi”, mi a „magyar”, nem vehető 
komolyan. Az egyedüli szempont a konkrét fel-
dolgozott anyag provenienciája lehet. Senki 
nem gondolhatja, hogy a most szóban forgó 
erdélyi magyar katalógus, mivel a közelmúlt-
ban jelent meg, s ma még nyilván nem oly 
zengő a visszhangja, magyar nemzeti kataló-
gus, de ha elkezdenek rá orrvérzésig hivatkoz-
ni svédek, lettek, lappok, akkor legott nemzet-
közivé lesz… Mint holnapra a világ! 

Noha mondákról beszélünk, de a kezde-
tek a meserendszerezésekig nyúlnak. A nyi-
tányt a finn Antti Aarne 1910-ben megjelent 
első, az induláskor finn népmesekatalógusnak 
gondolt, majd valóban nemzetközivé fejlesz-
tett rendszere jelentette, amit aztán nemzeti 
katalógusok sora követett, amelyek egyrészt 
módszertanuk, másrészt a mondákkal való 
folyamatos egymásba mosódásuk okán egy-
szersmind a mondakutatás és -katalogizálás 
forrásvidékének is tekinthetők. Különösen 
Stith Thompson (valóban!) nemzetközi motí -
vumindexe, amely a nagyobb műfajoktól 
(mese, monda, ballada stb.) elvonatkoztatva a 
legkisebb szövegfolklorisztikai egység, a motí-
vum alapján kísérelt meg a hatalmas nemzet-
közi anyagban rendet vágni. (Lehet, hogy sze-
rencsésebb lett volna ezen a nyomvonalon 
maradni?) Magyar Zoltán a továbbiakban a 

3 Lásd egyebek között Liszka József: Gon -
dolatok a prózai népköltészet néhány 
(még mindig időszerű) kérdéséről. Uő: 
Határvidékek. Határok és határtalansá-
gok az összehasonlító folklorisztika és 
etnológia szempontjából. Komárom–
Somorja, Fórum Kisebbségkutató Inté -
zet, 2016, 237–240. p.
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mondakutatásra fókuszálva részletesen átte-
kinti ezeket a kezdeményezéseket mind külföl-
di, mind magyar összefüggésekben, gyakorlati-
lag napjainkig. (IV: 301–350) Végezetül részle-
tesen szól jelen vállalkozás szövegbázisáról, 
az Erdélyi Magyar Hiedelemmonda Archí -
vumról (IV: 353–365), amelynek létrehozása a 
szerző nevéhez fűződik. Jó negyedszázad alatt 
csaknem 30 ezer folklórszöveg (hiedelemmon-
da) halmozódott föl benne. Ezek egy része már 
publikált mondákat jelent (1), másik része 
különféle korábban rögzített kéziratos gyűjté-
sek (2), továbbá a boszorkányperek mára 
örvendetesen nagy számban hozzáférhető 
jegyzőkönyvei (3), magánarchívumok anyaga 
(4), s végül Magyar Zoltán saját terepkutatásai 
során rögzített folklórszövegek (5). Utóbbi, a 
szerző becslése szerint mintegy 7-8 ezer mon-
dát jelent. A következőkben más nagy európai 
mondaarchívumokkal is egybeveti a sajátját, 
ami jól érzékelteti a most feldolgozott szöveg-
korpusz irdatlan mennyiségét és jelentőségét! 

Szorítanak a recenziós rovat szabta terje-
delmi keretek, de ennyi tán még belefér. A 
kész dologban a bolond is talál hibát jelszóval 
nyomatékosítani szeretném, hogy az összes 
kritikai megjegyzés, kekeckedés(nek tűnő) 
oldalvágás (hogy tovább súlyosbítsam a bajt: 
lett volna ám több is!), szóval minden nem 
egyetértés dacára (vagy mellett), véleményem 
szerint Magyar Zoltán ezzel a vállalkozásával a 
szűken vett mondakutatók, de tágabb értelem-
ben a népi elbeszélés, a népi próza, továbbá a 
néphit, valamint általában a kultúrtörténet kér-
déseivel foglalkozó szakemberek számára is 
megkerülhetetlen kincsesbányát nyitott. Vagy 
ahogy egy helyütt a szerző fogalmaz, a monda-
kutatás „előszobájába” tessékelt be. Igen, fel-
foghatatlan gazdagsággal berendezett előszo-
ba, több füles fotellel meg puffal, lábtartóval… 
Amennyiben a fentieket olvasva Madáchcsal 
szólva azt mondaná, hogy csak hódolat illet 
meg, nem bírálat, nem tudnék nem egyetérte-
ni vele. Bár, ahogy magamat ismerem, csak 
folytatnám a sztregovai Mester Lucifer szájába 
adott soraival, ha halkan, nagyon halkan is: 
Nem adhatok mást, csak mi lényegem. És ezt 

ő is tudja, ahogy azt is, milyen nagyra becsü-
löm munkáját! 

A Bevezető sorainak tanúsága szerint, 
ahogy a történeti mondák katalógusának, úgy 
jelen hiedelemmonda-katalógusnak is várható 
egy tömörített, angol nyelvű mutációja. Addig 
viszont az angol nyelvű tartalomjegyzék és a 
rövid összefoglalás legalább ahhoz hozzájárul-
hat, hogy a nemzetközi (!) szakkutatásnak a 
látókörébe kerülhessen… 

És még be sem fejeztem ezt az ismerte-
tésnek csúfolt valamit, amikor jön a következő 
hír arról, a kötetek meg (egyelőre) digitális for-
mában, hogy Magyar Zoltánnak napvilágot 
látott a Moldvai csángó mondakatalógusa.4 

No, de erről majd egy következő alkalom-
mal… 

Liszka József 
 

Roncz Melinda–Tegdes Egyházi Dóra: Közös 
úton. Komárom, Szakképző és Felnőtt kép -
zési Intézet, 2021, 132 p. 
 
A Szlovákiai Magyar Könyvtárosok Egyesü -
letének első 22 évéről szól az a mutatós és 
hiánypótló kiadvány, amely Közös úton címmel 
érhető el az egyesület honlapján (szmke.sk) 
online formában. A kiadvány szerkesztői Roncz 
Melinda és Tegdes Egyházi Dóra, mindketten a 
könyvtárosegyesület elnökségének tagjai, s 
fiatal koruk ellenére már több fontos szakmai 
rendezvény résztvevői, szervezői. 

1999-ben döntöttek úgy a szlovákiai 
magyar könyvtárosok, hogy összekötik azokat 
a szakembereket, akiket céljuk és feladatuk 
közös útra terelt. Az azóta eltelt éveket mutatja 
be az online mű. 

A kötet hét részből áll, amelyekben fontos 
helyet kapott az egyesület múltja, a visszaem-
lékezések, ahol az előző elnökök szavain 
keresztül elevenedik meg az elmúlt több mint 

4 Magyar Zoltán: Moldvai csángó mondaka-
talógus. Típus- és motívumindex I–II. 
Budapest, Kairosz Kiadó, 2022, 650 + 
380 p.
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két évtized. Halász Péter, Kontár Judit, Zsok 
Gizella, Nagy Zora „Hajni”, Bajnok Éva és 
Kecskés Ildikó ugyanarról az időszakról ír, min-
denki a saját élményein keresztül meséli el, 
milyenek voltak a kezdetek, milyen nehézsé-
gekbe ütköztek eleinte, amikor még komoly 
harcot kellett vívni egy-egy magyarországi 
szakmai napon való részvételért, vagy meg 
kellett küzdeni a magyar könyvtáros szaknyel-
vért. Mindenki kiemeli a kapcsolatépítés ere-
jét és fontosságát, a könyvtárosi munka szép-
ségét, amelyhez a kisebbségi létben hozzátar-
tozik a hagyományok, az identitás megőrzése 
is. A mindennapok forgatagában az SZMKE 
erő és Kecskés Ildikó szavával élve „oázis”, 
amely hitet ad a könyvtáros hivatásnak. 

Az elmesélt történetek mellett kronológia 
is segíti az olvasót, amely 1993 márciusától 
kezdve követi végig az eseményeket a gondo-
lattól a megvalósulásig, az 1999. április 6-i 
hivatalos bejegyzésig, majd pedig számba 
veszi a fontosabb találkozókat, szlovákiai és 
magyarországi szakmai programokat, s azokat 
az alkalmakat, amikor a SZMKE tagjai rangos 
kitüntetésben részesültek. 

Magyarországi intézmények és az MKE 
elnöke is beszámolnak a Szlovákiai Magyar 
Könyvtárosok Egyesületével való együttműkö-
désükről, ezek szintén fontos és megkerülhe-
tetlen adatforrásai az elmúlt 22 év történeté-
nek. Bartos Éva, Fehér Miklós és Hangodi 
Ágnes a Könyvtári Intézet Szlovákiában meg-
tartott szakmai továbbképzéseiről szólnak. 
Ramháb Mária, az Informatikai és Könyvtári 
Szövetség elnöke az elmúlt két évtized közös 
rendezvényeiről ír, mint 2005-ös A nagy könyv 
vagy a 2005 óta az IKSZ társszervezésében 
megrendezésre kerülő csongrádi Kárpát-
medencei könyvtárosok találkozója, vagy a 
Magyar Könyvtárosok Világtalálkozója, ahol 
szintén mindig képviseltetik magukat az 
SZMKE tagjai is. Simon Hidvégi Krisztina, a 
Könyvtárostanárok Egyesületének elnöke és 
Péterfi Rita, az OPKM igazgatója a könyvtáro-
sokkal való közös munkát emeli ki, Fodor 
Péter, a FSZEK főigazgatója az egymástól való 
tanulás fontosságát, Baráthné Hajdu Ágnes a 
folyamatos kapcsolattartást, Redl Károly, az 

OGYK igazgatója pedig azt a páratlan lehető-
séget, amelyet évről évre megkapnak a hatá-
ron túli fiatal könyvtárosok: az egy hónapnyi 
budapesti könyvtárakban eltöltött szakmai 
tapasztalatszerzést. Illés Péter, a Csongrádi 
Információs Központ Csemegi Károly Könyvtár 
és Tari László Múzeum igazgatója szintén a 
csongrádi konferencia fontosságát hangsú-
lyozza, mert „összeköt minket a nyelv és a kul-
túra, az a két dolog, ami egy könyvtáros mun-
kájának igazi tartalma”. 

A szlovákországi könyvőrzők nyomában 
címmel kutatási beszámoló készült, amelyben 
Tegdes Egyházi Dóra Szlovákia többségében 
magyarlakta településeinek könyvtárai 2019 
kutatásának eredménye olvasható, melynek 
célja az volt, hogy felkeressen minden olyan 
személyt, aki Szlovákiában magyar könyvtáro-
si feladatokat is ellát. Egy ilyen kutatás bárme-
lyik régió hasznára válhat, ahol még nem tisz-
tázottak egyes munkakörök, vagy alig van kap-
csolat a települések könyvtárosai között. 

A kötethez egy nagyon fontos 14 oldalas 
válogatott sajtóbibliográfia is tartozik, amely-
nek a terjedelme is mutatja, az egyesület 
komoly munkát végez. A kiadvány végére ke -
rült a legizgalmasabb és egy könyvtáros szá-
mára legérdekesebb fejezet, ahol ötleteket 
adnak foglalkozásokhoz, amelyeket bárki fel is 
használhat saját könyvtárában. A 12 foglalko-
zásleírás a kicsiktől a nagyokig, a papírszín-
háztól a szabadulószobáig terjedő skálán 
mozog. 

A Közös úton című kiadvány igényes és 
nagyszerű vállalkozás, amely egy kivételes 
egyesületet mutat be, amelynek tagjai hol a 
háttérben, hol a pódiumon oktatnak, nevel-
nek, segítenek, őrködnek, munkájuk sokszor 
láthatatlan, de mint az ebből a könyvből is 
kerül: a könyvtáros sokoldalú, lelkiismeretes, 
segítőkész, ötletes és szereti a munkáját. 

Példamutató két évtizeden van túl az 
SZMKE, munkájuk inspiráló, reméljük, ilyen 
energiával haladnak tovább azon a bizonyos 
Közös úton! 

Hicsik Dóra 
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Csörsz Rumen István–Mészáros Gábor 
(szerk.): A kis világbeli nagy világ. Ta nul -
mányok Pálóczi Horváth Ádámról. Budapest, 
Reciti, 2020, 655 p. /Reciti Konferen -
ciakötetek, 10./ 
 
Pálóczi Horváth Ádám viszonylag kevéssé 
ismert alakja a magyar irodalomnak és köz -
életnek, s nem is került be az irodalomtörténe-
ti panteonba. Habár sokszínű tevékenységet 
folytatott az élete során (amint azt a szóban 
forgó kötet tanulmányai is bizonyítják), annak 
ellenére sem nyerte el méltó helyét a köztudat-
ban, hogy az utóbbi bő egy évtizedben a kuta-
tók újra felfedezték az alakját és az életművét, 
s munkáinak kritikai kiadása is megindult. Az 
író-költő halálának 200. évfordulója tiszteleté-
re 2020-ban a Lendület Nyugat-magyarországi 
irodalom 1770–1820 kutatócsoport konferen-
ciát szervezett, amely ugyan elmaradt, de a 
tanulmányok e kötetben helyet kaphattak. A 
kiadvány előszavában a szerkesztők annak a 
véleményüknek adnak hangot, hogy Pálóczi a 
„18–19. század fordulójának egyik leggazda-
gabb, szinte feldolgozhatatlanul sokrétű írói 
életművével” (11.) büszkélkedhet, amelynek 
tanulmányozása számos járulékos haszonnal 
járhat. Ennek az életútnak a bemutatása 
ugyanis segíthet feltérképezni a nem kanoni-
zált alkotók jelentőségét, megérteni a műköl-
tészet és a közköltészet közötti kapcsolatot, s 
mivel Pálóczi Horváth Ádám oeuvre-je inter-
diszciplináris, több tudományterület képviselő-
je számára jelenthet ideális kutatási terepet. 

A kötet négy nagyobb egységbe csoporto-
sítva tárja az olvasó elé a tanulmányokat. Az 
első rész a Közélet és nyilvánosság címet vise-
li; ebben öt írás kapott helyet, amelyek közös 
jellemzője az, hogy különböző versek kapcsán 
szólnak Pálóczi közéleti szerepvállalásairól. 
Szilágyi Márton a költő 1789-es, a Magyar 
Kurir és a Mindenes Gyűjtemény konfliktusát 
megverselő episztoláját ismerteti, s rámutat a 
magyar sajtó differenciálódását megelőlegező 
tendenciákra. Biró Annamária két anonim, de 
biztosan Pálóczi kezéből kikerült, s a nők 
országgyűlési részvételét taglaló röpiratot ele-
mez, hangsúlyozva, hogy a korábbi interpretá-

ciókkal szemben a szerző nem a nemi egyen-
jogúsítás mellett érvelt e munkáiban. 

Nagy Ágoston az 1790-es évek nemesi 
mozgalmának kontextusában helyezi el a Zala 
megyei koronaőrzőkhöz címzett Pálóczi-verset, 
míg két tanulmány (Matányi Marcell és Csörsz 
Rumen István egy-egy írása) a napóleoni hábo-
rúk időszakába kalauzolja el az olvasót. Az 
első az 1809. évi nemesi felkelés alkalmából 
született művekkel bizonyítja, hogy Pálóczi 
Horváth megőrzendő és fejlesztendő intéz-
ményt látott az inszurrekcióban, a második a 
dramatizált formájú szerepdalok funkcióját 
elemzi. 

Az Érzékenység és pszichológia című feje-
zet négy darabja lélektani síkon folytatja a vizs-
gálódást. Hegedüs Béla az 1792-es Psycho -
logia című műben elemzi Pálóczi költészetel-
méleti nézeteinek lecsapódását, a szerzőség 
definíciójának körülírását. Mészáros Gábor 
Pálóczi, Csokonai Vitéz Mihály, valamint Pajor 
Gáspár lélekfelfogását összehasonlítva fogal-
mazza meg azt a nézetét, miszerint a három 
alkotó ugyan különböző kiindulópontot válasz-
tott a vizsgálódásához, mégis hasonló végkö-
vetkeztetésekre jutottak. Laczházi Gyula a 
barátságról szóló költemények vizsgálata 
során mutatja ki az érzékenység jelenlétét 
Pálóczi Horváth munkásságában, míg Voigt 
Vilmos az álomelméletek felhasználásának 
nyomait kutatja az író-költő műveiben. 

A harmadik nagyobb egység (Ének és 
poézis) Pálóczi verselési módszereit mutatja 
be. Rédey-Keresztény János a művész költé-
szetének antik verstani örökségét taglalja, 
bemutatva azt a küzdelmet, amelyet az alkotó 
a magyar verselés megújításáért is folytatott. 
Lengyel Réka a Hyperboréi zsenge című dra-
matizált költemény kapcsán a támadások 
miatt a saját korában csalódó, de a szűkebb 
vagy tágabb közösségért tenni mindvégig haj-
landó művészt ismerteti meg az olvasóval, s 
rámutat arra a gazdag tudományos ismeret-
anyagra, amelyet Pálóczi e művében felhalmo-
zott. Küllős Imola az Ötödfélszáz Énekek című 
kötet trágár verseit elemzi, amelyek szoros 
kapcsolatban állnak a költő korának populáris 
ízlésvilágával, így adalékot szolgáltathatnak a 
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korabeli nemesség műveltségéhez. Tari Lujza 
a Pálóczi Horváth verseiből Bartalus István 
által 1869-ben közreadott válogatás segítsé-
gével bizonyítja, hogy részben ezen edíció is 
segített a versek dallamának átörökítésében. 

A Tudás és világ címet viselő fejezet 
Pálóczi gazdag és sokirányú érdeklődésének 
néhány területét járja be. Devescovi Balázs a 
költő egyik fontos kenyérkereső tevékenysé-
gét, földmérési, térképészeti munkásságát 
tárja fel. Zsoldos Endre a Leg-rövidebb nyári 
éjtszaka című vers kapcsán Pálóczi csillagá-
szati és fizikai ismereteiről értekezik, ugyanak-
kor rámutat a művész babonás mentalitására 
is. Tüskés Gábor egy szabadkőműves ima-
könyv létezéséből kiindulva mutatja be a költő 
ilyen jellegű érdeklődését, míg Tóth Tünde az 
őstörténettel foglalkozó Pálóczi-művet elemzi, 
s helyezi el azt a nemzeti ébredés eszmevilá-
gának kontextusában. Csonki Árpád a Barra -
go né és Zalád című regényt alapul véve szól 
arról, milyen volt Pálóczi Horváth Ádám törté-
nelmi gondolkodása, s hogy az író-költő ho -
gyan próbálta rekonstruálni a hun birodalmat. 
A kötetet záró tanulmányban Violáné Bakonyi 
Ibolya a művész azon könyvtártöredékét 
ismerteti, amely a csurgói református gimnázi-
um könyvtárában maradt fenn. 

A fent bemutatott kiadvány meggyőzően 
bizonyítja, hogy Pálóczi Horváth Ádámot mél-
tatlanul feledte el az utókor, s hogy nem csu-
pán az irodalomtörténet művelői számára 
szolgálhat kitűnő kutatási terepül ez a gazdag 
életmű. Ugyanakkor az is láthatóvá válik, hogy 
a szerzők nem feltétlenül igyekeztek egzakt 
válaszokat megfogalmazni, sőt, sok esetben 
inkább a kérdések felvetése volt a fontos. 
Ennek ellenére az egyes írások a maguk szak-
területén rendkívül hasznos eredményekkel 
gazdagítják a Pálóczi-kutatást, s ha „csak” 
töredékesen is, de valamelyest kirajzolódik 
belőlük egy pályakép. A kötet jelentősége nem 
csupán abban áll, hogy eddig kevesebb figye-
lemre méltatott részterületekre is kiterjesztik 
vizsgálatuk hatáskörét a kutatók, hanem 
abban is, hogy hozzásegíthet a 18–19. század 
fordulója köztörténeti eseményeinek, eszmei-
ségének, műveltségének stb. jobb megismeré-

séhez is. Remélhetőleg lesz folytatása e mun-
kának, s egyre több olyan személyről kaphat-
nak információkat az érdeklődők, akiket az 
utókor méltatlanul ítélt feledésre. 

 
Bodnár Krisztián 

 
Fabó Edit (szerk.): Hazafiak voltak. Az 
ember, a hit és a történelem méltósága az 
1867. évi kiegyezés utáni nemzeti ünnepe-
ken. Buda pest, Magyarságkutató Intézet, 
2020, 234 p. /A Magyarságkutató Intézet 
Kiadványai, 14./ 
 
Habár a dualizmus kora az egyik olyan időszak 
a magyar történetben, amelyről könyvtárnyi 
szakirodalom szól (s nem mellesleg amelyről 
az átlagembernek is viszonylag sok általános 
ismerete lehet), mégis vannak olyan témakö-
rök, amelyekről újat mondhat az e fél évszáza-
dot érintő kutatás. Ilyen „fehér foltnak” tekint-
hető a nemzeti ünnepeink megtartása is, e 
kérdéssel eddig ritkán foglalkoztak. A kutatók 
figyelme leginkább az „egyszeri”, illetve repre-
zentatív eseményekre (például a királykoroná-
zásokra) összpontosult, de néhány jelentős 
közéleti személyiség (többek között Kossuth 
Lajos) temetéséről is születtek tanulmányok. 
Az állami ünnepek megtartása, illetve ezek 
társadalomformáló, kohéziós, nemzetmegtar-
tó ereje viszont ritkán vált elemzés tárgyává. 
Részben pótolhatja e hiányt az alább bemuta-
tandó tanulmánykötet, amely a 2019-ben a 
Magyarságkutató Intézetben megindult emlé-
kezettörténeti kutatás eredményeként jelen-
hetett meg. 

A kiadvány első írását a szerkesztő, Fabó 
Edit jegyzi, Nemzeti ünnepek a kiegyezés utáni 
sajtóban címmel. Ebben a szerző három kora-
beli magyar sajtótermék (egy kormánypárti, 
egy ellenzéki és egy mérsékelten ellenzéki lap) 
híradásai alapján azt vizsgálja meg, hogyan 
alakult a dualizmus első tíz évében március 
15. és augusztus 20. ünneptörténete, s mit és 
hogyan kommunikáltak ezzel kapcsolatban a 
különböző orgánumok. Fabó Edit rámutat 
arra, hogy míg az 1848-as forradalom kirobba-
násának (szimbolikus) dátuma meglehetősen 
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hamar elnyerte a jelentőségét – már az elnyo-
matás időszakában is fontos emlékeztető és 
nemzetmegtartó funkciót töltött be, 1867 
után nyíltan is alulról szerveződő megemléke-
zések formáját öltve –, addig Szent István és 
az államalapítás ünnepe körül – talán az idő-
beli távolság és az elvontabb tartalom okán is 
– csak lassabban alakultak ki a rítusok, és a 
magyar sajtó is viszonylag kevesebbet foglal-
kozott augusztus 20-ával. 

Köő Artúr tanulmánya (Nemzeti évfordu-
lók és tanítói álláspontok) a Néptanítók Lapja 
cikkeit elemezve keresi a választ olyan kérdé-
sekre, mint például hogyan jelentek meg a 
március 15-ével és augusztus 20-ával kapcso-
latos nézetek egy szakmai orgánumban, vagy 
hogy az oktatás/nevelés során milyen módon 
örökítették át az ismereteket az újabb nemze-
dékek számára. A Néptanítók Lapja az okta-
tásügyi tárca hivatalos fóruma volt, de bizo-
nyos távolságot meg tudott tartani a kormány-
zattól. Március 15. megünneplése a dualiz-
mus időszakában mindvégig kényes kérdés 
maradt, a hatalom csupán megtűrte a meg-
emlékezéseket, a 19. század végén pedig éles 
közjogi vitákat is generált ez a probléma. Az 
1868-tól megjelenő Néptanítók Lapja majd-
nem két évtizeden át csak érintőlegesen szólt 
néhány megemlékezésről, és csak az 1880-as 
évek közepétől váltak gyakoribbakká és rész-
letesebbekké az ilyen jellegű híradások, cik-
kek. A lap igyekezett ugyan segíteni a kor-
mányzatnak abban, hogy a nemzeti ünneppé 
tett április 11. (az 1848-as törvények szentesí-
tésének napja) a magyar társadalomban is 
gyökeret eresszen, ám mégis március 15. 
maradt a társadalmilag „elfogadott” ünnep-
nap. Augusztus 20-át leginkább csak egyházi 
keretek között ünnepelték, ezért a Néptanítók 
Lapja nem számolt be a megemlékezésekről, 
de amikor a társadalmi erők egyre hangosab-
ban kezdték követelni a nemzeti ünneppé 
tételt, a lapban is egyre több cikk foglalkozott 
ezzel a kérdéssel. 

Bacher-Tuli Andrea egy főnemes portréját 
rajzolja meg, az augusztus 20-i lóversenyfuta-
mokkal összefüggésben (Gróf Esterházy 
Miklós versenylófuttatói portréja a sajtó tükré-

ben). A dualizmus idején ez a lovassport a tár-
sasági élet egyik intézményévé vált, ugyanak-
kor volt a nemzeti érzületet építő jellege is. 
Esterházy Miklós Tatán alakított ki tenyészetet, 
s több korabeli szaklap is beszámolt a tevé-
kenységéről. A gróf sokat tett azért, hogy a 
lóversenyzés a pest-budai/budapesti Szent 
István-napi ünnepségek szerves részévé vált, 
így segített abban, hogy augusztus 20. mint 
országos ünnep ismertebbé és vonzóbbá lett a 
közönség számára. 

A kötetben szereplő tanulmányok rávilá-
gítanak arra, hogy a ma általánosan elfogadott 
és ismert ünnepeink másfél évszázaddal 
ezelőtt még korántsem voltak államilag elis-
mertek, és sokszor váltak politikai küzdelmek 
tárgyává. A korabeli politika és közélet fő 
törésvonalát a „közjogi kérdés” jelentette, 
azaz a függetlenség, vagy a Monarchiához tar-
tozás problémaköre. E tekintetben főként már-
cius 15. vált kiemelt jelentőségűvé, hiszen 
leginkább ez az ünnep utalt a függetlenségre. 
Ezeket az ünnepeket a történettudomány 
eddig kevéssé vizsgálta, s e kiadvány is bizo-
nyíthatja, hogy érdemes tanulmányozni ezt az 
összetett témát. A fentebb említett írások jól 
tükrözik, milyen társadalmi erők működtek a 
dualizmus időszakában Magyarországon, 
fogalmaztak meg elvárásokat az ünnepek kap-
csán, hogyan viszonyult mindehhez a hatalom, 
s az olykor vele függőségi viszonyban levő 
sajtó. Az imént bemutatott kötet tehát fontos 
vizsgálati szempontokkal szolgálhat az emlé-
kezettörténet, a sajtótörténet, a neveléstörté-
net, a művelődéstörténet terén, de arra is fel-
hívhatja az olvasó figyelmét, hogy akár a fel-
dolgozottnak tűnő köztörténeti kérdések más 
szemszögből való megközelítése is számos 
haszonnal járhat. 

 
Bodnár Krisztián 

 
Istók Béla–Simon Szabolcs (szerk.): Online 
oktatás – kontaktoktatás. Edukációs folya-
matok és a Covid19. Komárom, Selye János 
Egyetem Tanárképző Kar, 2021, 260 p. 
 



Könyvek     183
FÓ

R
U

M
 Társadalom

tudom
ányi Szem

le, XXV. évfolyam
  2

0
2

3
/1, Som

orja

Az Online oktatás – kontaktoktatás. Edukációs 
folyamatok és a Covid19 című tanulmánykötet 
a Selye János Egyetem Magyar Nyelv és 
Irodalom Tanszéke mellett működő Variológiai 
Kutatócsoport legújabb kutatási eredményei-
nek gyűjteménye. Olyan tanulmányokat tartal-
maz, melyek jelentős része a kutatócsoport X. 
nemzetközi tudományos szimpóziumán elő-
adás formájában is elhangzott, ezek csoportja 
azonban további, előzmény nélküli dolgozatok-
kal is gazdagodott. 

Istók Béla és Simon Szabolcs főszerkesz-
tők, valamint Lőrincz Gábor és Lőrincz Julian-
na szerkesztők munkája ezúttal is a napra-
készségről és a tudományfelettiségről ta -
núskodik. Az ugyanis már most nagy bizonyos-
sággal kijelenthető, hogy a jövő történészei a 
koronavírus-járványra és krízisre mint a 2020-
as évek kulcsmozzanatára fognak tekinteni, 
amely az élet megannyi területén éreztette a 
hatását. A járvány által generált egészségügyi, 
demográfiai, politikai, lélektani stb. válság 
számos területen kihívások elé állította az 
emberiséget, mely problémákra az egyes tudo-
mányterületek a maguk eszközeivel próbáltak 
meg reagálni. 

A pandémia az egész világ és a közép-
európai térség oktatási rendszereinek reakció- 
és alkalmazkodóképességét is próbára tette. 
Hányadán állunk a digitalizációval? Át tudunk-e 
térni, ha kell, gyakorlatilag egyik napról a másik-
ra az online oktatásra? És ha igen, akkor a kon-
taktoktatás viszonylatában mindezt mégis 
milyen effektivitással? Esetleg olyan lehetősé-
geket (módszereket, megoldásokat) is magá-
ban rejt a kényszerszerű átállás, amelyeket a 
remélt normalizálódás után a kontaktoktatás-
ban is ki tudunk majd használni? Nagy általá-
nosságban pedig: milyen hatást váltott ki a jár-
vány az oktatás egyes területein? Az Online 
oktatás – kontaktoktatás. Edukációs folyama-
tok és a Covid19 c. könyv sok egyéb mellett 
ezekre a kérdésekre is válaszokat kínál. 

 

A kötet három nagy szakaszból épül fel. 
Az első, legimpozánsabb tanulmányblokk 
tizenkét szöveget tartalmaz és az online okta-
tásra fókuszál. A tanulmányok között több a 
járvány nyelvi vonzatait vizsgálja (pl. járvány-
ügyi tájékoztatók nyelvhasználata, változások 
a felsőoktatási e-mailezésben, távoktatásmé-
mek stb.), mások az egyes kisebbségi magyar 
régiók online oktatásának sajátos kihívásaival 
és megoldásaival szembesítenek (Szlovákia, 
Ukrajna, Románia). Több dolgozat foglalkozik 
az online oktatás során használható megoldá-
sokkal (pl. tükrözött osztályterem), valamint az 
online alkalmazások és a digitális tananyagok 
lehetőségeivel a nyelvtan- vagy épp a történe-
lemtanításban. A második szakasz már eltávo-
lodik a koronavírus kérdéskörétől, és a kon-
taktoktatásról értekező tanulmányokat tartal-
maz. Egy-egy dolgozat vizsgálja a tanárképzés 
kihívásait, az anyanyelvoktatást, valamint a 
szlovákiai és a magyarországi középiskolás 
diákok nyelvi kompetenciáit. A Visszate kin -
tések szakaszon a Variológiai Kutatócsoport 
és tagjainak korábbi tevékenysége, például a 
tízévnyi tankönyvkutató munka kapcsán olvas-
hatunk beszámolókat, melyeket a Pilla -
natképek rész vizuális anyagokkal is gazdagít. 

Az Online oktatás – kontaktoktatás. 
Edukációs folyamatok és a Covid19 című 
tanulmánykötet korunk égető problémáira 
koncentrál. Azt jelen pillanatban nem tudjuk, 
hány járványhullám áll még előttünk. A könyv 
azonban remek segédanyag ahhoz, hogy a 
potenciális átállásokat minél zökkenőmente-
sebben vegyük. Tanulságai és ajánlásai azon-
ban általános érvényűek is. Megmutatják, 
milyen lehetőségek rejlenek az online oktatás-
ban, s nagyban elősegítik, hogy régiónk behoz-
za elmaradásait ezen a területen. A kötet már 
csak a fentiek fényében is joggal ajánlható az 
akadémiai közösség és a pedagógustársada-
lom figyelmébe. 

 
Baka Vida Barbara – Baka L. Patrik
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